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				Ke nako ya dijo tsa hoseng.

				Ba lelepa kaofela ba dula tafoleng.

				Ba emetse ntatemoholo ho ba le bona.

				Jo we! Ntatemoholo a thella, a wa pu! A lemala letsoho haholo.
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				Ntatemoholo o sepetlele. Dingaka di kgonne ho lokisa masapo a hae a robehileng a letsoho.

				“Natemoholo, o hloka ho dula sepetlele matsatsinyana,” ho bolela ngaka.

				Ntatemoholo o tsofetse, ho tla nka nako hore a fole hantle.
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				Ka mantaha, nkgono le Palesa ba fihla sepetlele ho tla rapella ntatemoholo.

				“Dithapelo tsa rona di tla o thusa hore o fole ka pele,” ho bolela Palesa.

				“Ke a leboha,” ho bolela Ntatemoholo.
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				“Ke a leboha,” ho bolela ntatemoholo.
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				Ka labohlano, Ngaka ya hlahloba lestoho la ntaemohlo.

				“Letsoho la hao le fola hantle, ntatemoholo. O ka ya hae. Empa o hloka ho kgutla ka mantaha bakeng sa ho hlahlobuwa,” ho bolela ngaka.

				Ke ya leboha,” ho bolela ntatemoholo.
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				Ntatemoholo o itokiseditse ho ya hae!

				Fumane le ntate ba sepetlele ho tlo lata ntatemoholo.

				“Bohle ba thabile ha ntatemoholo a kgutlela hae,” ho bolela Fumane.
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				Lapeng, Palesa, mme, nkgono le malome Mosa ba itokiseditse ho amohela ntatemoholo.

				Nkgono o bakile kuku.

				Malome Mosa o besa nama.

				Mme o beha dipoleiti tafoleng.

				Palesa yena a butswela dibalune.
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				Ntaemoholo o khutlile!

				Bohle ba thabile.

				“Ke a leboha, lelapa laka,” ho bolela ntatemholo. “Lerato la lona le mphodisitse!”
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